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Пояснительная записка

	Данная программа разработана на основании положений:
- ФГОС СПО 131018 «Разработка и эксплуатация нефтяных и газовых месторождений»;
- основной профессиональной образовательной программы по специальности 131018 «Разработка и эксплуатация нефтяных и газовых месторождений»;
- программы учебной дисциплины ОГСЭ.04 Иностранный язык.
Курс «Иностранный язык» является важной составной частью подготовки специалистов. Профессиональная деятельность техника а сфере нефтегазового направления в современных условиях требует умения читать литературу по специальности, осуществлять устную коммуникацию на профессиональные темы на иностранном языке
Это и определяет цели изучения иностранного языка студентами средних профессиональных учебных заведений – формирование умений профессиональной коммуникации в различных аспектах речевой деятельности. 
Задачи изучения дисциплины:
- совершенствовать полученные в школе умения и навыки устной и письменной речи
- формирование умений выражать свои мысли в устной речи с использованием активно усвоенных лексико-грамматических структур по темам, относящимся к будущей специальности
- умение читать и анализировать профессионально-ориентированные тексты.
	Эффективное изучение курса иностранного языка требует интеграции знаний, полученных при изучении специальных и общетехнических дисциплин.
	Структурирование программы позволяет унифицировать полученные в школе умения и навыки и последовательно решать основную задачу языковой подготовки. Данный курс предоставляет возможность изучать язык с алфавита и подняться на достаточно высокий уровень владения. Именно поэтому в курс включены не только тексты научно-популярного, общетехнического и профессионально ориентированного характера, но и основной, наиболее функциональный языковой и грамматический материал. 
	За курс обучения студент выполняет две контрольные работы и сдает зачет. Каждая контрольная работа в данном пособии представлена в 10 вариантах. Студент выполняет один из десяти вариантов в соответствии с последней цифрой номера зачетной книжки. Все остальные варианты можно использовать в качестве материала для дополнительного чтения и подготовки к зачету.
















Методические рекомендации по оформлению контрольной работы

При выполнении контрольной работы следует соблюдать следующие требования :
1. Работы, выполненные по другому варианту, возвращаются без проверки.
2. Работу выполнять  четко  и разборчиво. Возможно выполнение работы на компьютере.
3. На обложку  тетради приклеивается лист, на котором указывается номер контрольной работы, наименование дисциплины, фамилия и инициалы студента.


Контрольная работа № 1   (1 курс)

Для выполнения Контрольной работы № 1 необходимо изучить следующие темы и выполнить задания для самоконтроля.


Тема 1. Алфавит. Гласные и согласные буквы. Правила чтения. Буквосочетания. Транскрипция.
Цель изучения: формирование начальных навыков чтения
Изучив данную тему, студент должен
· знать – английский алфавит, особенности произношения английских букв и буквосочетаний, знаки транскрипции
· уметь – правильно произносить буквы английского алфавита, читать обиходные слова и выражения, читать по транскрипции
При изучении темы необходимо:
· читать –
- Бонк Н.А. и др. Учебник английского языка. – М.: Деконт, 2008 (введение, урок 1-10)
· акцентировать внимание на следующих понятиях:  буква, звук, открытый и закрытый слоги, четыре типа  чтения гласных, знаки транскрипции
Для самоконтроля  необходимо:
· выполнить задание
· Напишите транскрипцию следующих слов:
Fish, desk, table, lake, open, thin, stone, dine, read, cup, tube, place, check, black, cat, cute, ride, rode, rod, plot, wine, go, name, she, he, them, sit, kite, pet, ring, these, that, roll, drive, mute, note, rose, act.


 Тема 2. Артикли. Имя существительное. Род, число, притяжательный падеж. 
Цель изучения : получение знаний о имени существительном в английском языке и его основных категориях, об употреблении артиклей с существительными
Изучив данную тему, студент должен
· знать – виды артиклей и их употребление, образование множественного числа существительных, образование и употребление притяжательного падежа
· уметь – различать определенные и неопределенные артикли, правильно образовывать множественное число существительных, выражать родительный падеж с помощью  притяжательного падежа.
При изучении темы необходимо:
· читать 
- Бонк Н.А. и др. Учебник английского языка. – М.: Деконт, 2008 (введение, урок 1-10)
· акцентировать внимание на следующих понятиях: определенный и неопределенный артикли, категория рода английских существительных, образование множественного числа существительных с помощью окончания –s, существительные, образующие множественное число не по правилу, притяжательный падеж.
Для самоконтроля  необходимо:
· выполнить задание
Дополните предложения существительными в единственном или множественном числе с соответствующим артиклем, если необходимо:
1.That is ( easy text).
2.It is (good pen).
3. (pen) is black.
4. I live on (second floor).
5. (flat) is very comfortable.
6. Send me seven (pens).
7. (page seven) is clean.

Тема 3. Личные, притяжательные и указательные местоимения. 
Цель изучения: формирование знаний о различных видах местоимений
Изучив данную тему, студент должен
· знать – произношение и перевод личных, притяжательных и указательных местоимений
· уметь – определять личные, притяжательные и указательные местоимения
При изучении темы необходимо:
· читать –
- Бонк Н.А. и др. Учебник английского языка. – М.: Деконт, 2008(введение, урок 1-10)
· акцентировать внимание на следующих понятиях: личные местоимения (I, you, he, she, it, we, they ), притяжательные местоимения (my, your, his, her, our, their)и указательные местоимения (this, that, these, those)
Для самоконтроля  необходимо:
· выполнить задание
Употребите соответствующее притяжательное местоимение.
            1.I am in the room. This is … room.
            2.You are in the room. This is … room.
            3.He is in the room. This is … room.
            4.She is in the room. This is … room.
            5.We are in the room. This is … room.
            6.They are in the room. This is … room.
             Замените выделенные слова соответствующими личными местоимениями.
             1.The girl is my sister.
             2. The young man is an engineer.
             3. The boy and the girl are their children.
             4. You and I are students.

Тема 4. Настоящее простое время. Глагол  to be . Глагол  to have.
Цель изучения: формирование знаний об употреблении и спряжении глаголов в Present Simple (Indefinite)
Изучив данную тему, студент должен
· знать – употребление и спряжение глаголов в Present Simple (Indefinite), спряжение глаголoв to be, to have
· уметь – спрягать глаголы to be, to have в Present  Simple (Indefinite), употреблять глаголы в Present Simple (Indefinite) в речи
При изучении темы необходимо:
· читать –
- Бонк Н.А. и др. Учебник английского языка. – М.: Деконт, 2008 (урок 1)
-. Шах-Назарова В.С. Английский для вас.- М.: Вече, 1998
· акцентировать внимание на следующих понятиях: инфинитив, образование настоящего простого времени для глаголов в 3-м лице единственного числа, вспомогательный глагол для образования вопросительной и отрицательной формы, исключения из правила - спряжение глаголов  to be, to have,  наречия неопределенного времени  always, often, seldom, sometimes, usually, every day
Для самоконтроля  необходимо:
· выполнить задание
· Напишите к предложениям вопросительную и отрицательную форму.
1. Mary is in London.
2. They are French.
3. You live in Astrakhan.
4. Nancy goes to office every day.
Раскройте скобки,  употребите глагол в соответствующем времени.
1. You (to know ) where she ( to be ) ?
2. It (to be) late now.
3. The Olympic Games ( to take ) place every 4 years
4. I can’t find my dictionary. You ( to see ) it?
5. I ( to be) too tired now.
6. The library ( to open ) at 9 o’ clock.
7. Tom  (to read ) much.

Тема 5. Прошедшее неопределенное время. Правильные и неправильные глаголы. 
Цель изучения: употребление и спряжение глаголов в Past Simple (Indefinite)
Изучив данную тему, студент должен
· знать – употребление и образование Past Simple (Indefinite)  правильных и неправильных глаголов, таблицу неправильных глаголов 
· уметь – употреблять глаголы в Past Simple (Indefinite)
При изучении темы необходимо:
· читать –
    - Бонк Н.А. и др. Учебник английского языка. – М.: Деконт, 2008   (основной курс     уроки 4,5)
     акцентировать внимание на следующих понятиях: правильные и неправильные глаголы, таблица неправильных глаголов (be,come, do, drink, eat, feel, find, get,give, go, have, hear, keep, leave, lose, make, meet, read, see, speak, take, tell, think, understand, write), наречия yesterday, the day before yesterday, ago, last week
Для самоконтроля  необходимо:
· выполнить задание
Выберите правильный вариант.
1. We (not / have) a holiday last year.
	A didn't have 
	В  haven't had 
	С   hadn't have
2. My parents (be) to the USA many times.
	A   have been
	В  were
	С   have being
3. I (buy) a new dress last week, but I (not / wear) it yet. 
	A   have bought           A haven't worn
	В  bought                   В wore
	С   had bought            С didn't wear
4.  ... it (stop) raining yet?
	A  Did it stop 
	В  Is it stopped 
	С  Has it stopped
5. Don't worry about your letter. I (send) it the day before yesterday.
	 A  sended
	 В   have sent 
	С   sent
6. I (lose) my glasses. I (have) them when I came to the college this morning.
	A losed                      A have had
	В   have lost                В had
	С   lost                         С have
7 When Jill (finish) school?
	A   When had Jill finished 
	В   When has Jill finished 
	С   When did Jill finish
8. When I was a child, I (always / be) late for school. 
	A   have always been 
	В   was always late 
	С   had always been
9 I can't find my umbrella. I think somebody (take) by mistake.
	A took 
	В takes 
	С   has taken
10 - Are you tired? -- Yes, a little. I (paint) the ceiling today. 
	A   have painted 
	В painted 
	С  paint


Тема 6. Будущее простое время. Употребление настоящего времени в придаточных предложениях времени и условия. 
Цель изучения: формирование знаний об употреблении и спряжении глаголов в Future Simple (Indefinite), употреблении настоящего времени в придаточных предложениях времени и условия. 
Изучив данную тему, студент должен
· знать – употребление и спряжение глаголов в Future Simple (Indefinite),
употребление настоящего времени в придаточных предложениях времени и условия. 
           уметь – употреблять глаголы в  Future Simple (Indefinite), и в Present  Simple (Indefinite) в придаточных предложениях времени и условия. 
При изучении темы необходимо: 
           читать –
    - Бонк Н.А. и др. Учебник английского языка. – М.: Деконт, 2003(основной курс урок 8)
           акцентировать внимание на следующих понятиях: вспомогательные глаголы shall, will,  наречия  tomorrow, the day after tomorrow, next week, придаточные предложения времени и условия . 
Для самоконтроля  необходимо:
· выполнить задание
· Раскройте скобки,  употребите глагол в соответствующем времени

1. I ( to look ) for Christine at the moment. You ( to know ) where she ( to be 
2. I (to learn) Spanish now.
3. It is late. I think I ( to go ) to bed.
4. In half an hour the office ( to be ) empty, everyone ( to go ) home. .
5. It ( to rain ) now.
6. I am too tired. I think I ( to take ) a taxi.
7. Our best player is injured. He ( not to play ) the game tomorrow.
8. Tom ( to read ) now. 
9. I ( to invite )Rachel to the party, but she couldn’t  come.
10. I am too tired. I don’t think I ( to play) tennis today.
11. Can we meet tomorrow? – No, I ( to work)
12. Tom ( to look ) for the key now.
13. I n half an hour the cinema ( to be ) full.




Тема 7. Прилагательные.  Степени сравнения прилагательных.
Цель изучения: формирование знаний об употреблении и основных категориях имени прилагательного в английском языке
Изучив данную тему, студент должен
· знать – степени сравнения прилагательных
· уметь – употреблять степени сравнения прилагательных в сравнительных конструкциях
При изучении темы необходимо:
· читать –
- Бонк Н.А. и др. Учебник английского языка. – М.: Деконт, 2008(основной курс урок 15)

· акцентировать внимание на следующих понятиях: положительная, сравнительная и превосходные степени прилагательных, сравнительные конструкции, односложные и многосложные прилагательные, исключения 
Для самоконтроля  необходимо:
· выполнить задание
Образуйте сравнительную или превосходную степень прилагательных
1. Your record is (bad) than mine.
2. My flat is (small) than yours.
3. I’ve got (little) patience than you.
4. This is the (beautiful) picture I’ve ever seen.
5. His English is (good) than mine.
6. It is the (old) building in the city.
7. He is a (patient) person than my brother.
8. She was the (practical) of the family.
9. His first book was (good). But his new book is (good).
10. He was (angry) than I had expected.
11. The (near) house is three miles away.
12. This problem is as (serious) as the others.

 Тема 8. Модальные глаголы 
Цель изучения: формирование знаний об употреблении модальных глаголов may, can, must

Изучив данную тему, студент должен
· знать – случаи употребления модальных глаголов may, can, must
· уметь – употреблять модальные глаголы may, can, must в речи
При изучении темы необходимо:
· читать –
    - Бонк Н.А. и др. Учебник английского языка. – М.: Деконт, 2008(основной курс урок 7,9)
 
· акцентировать внимание на следующих понятиях: модальные глаголы для выражения долженствования, вероятности и разрешения, образование вопросительной и отрицательной формы
Для самоконтроля  необходимо:
· выполнить задание
Употребите модальные глаголы сan, may, must:
1. ..I come in?    2. I … swim, it’s a pity.  3. … I use your dictionary?    4. You .. give an answer at once.    5. I … come and see you tomorrow, if I have time.    6. You … finish the work tomorrow.  7. You … go, if you have done the exercise.   8. You … come to college on time.   9. The child … read and write, he is a pupil.   10. You … stay here as long as you like.

Тема 9.Неопределенные местоимения some, any, no.
Цель изучения: формирование знаний об особенностях употребления неопределенных местоимений some, any, no.
Изучив данную тему, студент должен
· знать – особенности употребления неопределенных местоимений some, any, no.
· уметь – употреблять неопределенные местоимения some, any, no в утвердительных, вопросительных и отрицательных предложениях
При изучении темы необходимо:
· читать –
    - Бонк Н.А. и др. Учебник английского языка. – М.: Деконт, 2008(основной курс уроки 6,18)
    акцентировать внимание на следующих понятиях: исчисляемые существительные во множественном числе, неисчисляемые существительные
Для самоконтроля  необходимо:
· выполнить задание
Выберите правильное местоимение

“some", "any" or "no'

1. Can ... of you help us? — ... problem. 2. Would you like ... ice cream, please? — ... more, thank you, I've had ... . 3. I take ... sugar with my tea, it fattens me. 4. He told us ... strange stories. 5. They haven't got ... conveniences in their country house but they are going to get ... . 6. … people are early risers. 7. He is lazy. He never does … work  8. Are there ... students here from Japan? 9. There are ... students here from China, but there are not ... from India.   10. Is there ... news? — Yes, there are ... letters on the desk. 11. If … difficulties arise, let me know. 11. They have ... really good friends. Have you got ... ? 12. Have you … objections?  12.   You can buy stamps at … post-office.













                                      Образцы выполнения заданий

Используйте следующие образцы выполнения заданий.

Образец выполнения к Заданию 1.
Грамматическая функция окончания -s
1. The students attend lectures and seminars.
Студенты посещают лекции и семинары.
Lectures — множественное число от имени существительного а lecture лекция.
2. Не lectures on political economy.
Он читает лекции по политической экономии. 
Lectures — 3-е лицо единственного числа от глагола to lecture в Present Indefinite.
3. My brother's   son is a student.                                     
Сын моего брата — студент.
В слове brother's 's — окончание притяжательного падежа имени существительного в единственном числе.
My brothers' sons  are students.                                  
Сыновья моих братьев —студенты.
Слово brothers' — форма притяжательного падежа имени существительного a brother во множественном числе.
Образец выполнения к Заданию 2.
Особенности перевода на русский язык английских имен существительных, употребляющихся в функции определения, стоящего перед определяемым словом.
1.The scientist works at some problems of low temperature physics.
Этот ученый работает над некоторыми проблемами физики низких температур.
Образец выполнения к Заданию 5.
Lomonosov founded the first Russian University in Moscow.
Ломоносов основал первый русский университет в Москве.
Founded — Past Indefinite Active от  глагола to found.

























Вариант 1
I. Перепишите следующие предложения. Определите по грамматическим признакам, какой частью речи являются слова, оформленные окончанием -s и какую функцию это окончание выполняет, т.е. служит ли оно:
а) показателем 3-го лица единственного числа глагола в Present Indefinite;
б)  признаком множественного числа имени существительного;
в)  показателем притяжательного падежа имени существительного (см. образец выполнения 1).
Переведите предложения на русский язык.
1. The "Big Ben" clock weighs 13.5 tons.
2. Most of London's places of interest are situated to the north of the river Thames.
3. Hyde Park covers 360 acres.
П. Перепишите следующие предложения и переведите их, обращая внимание на особенности перевода на русский язык определений, выраженных именем существительным (см. образец выполнения 2).
1. The bus stop is not far from here.
2. Several Moscow University physicists work at this problem.
3. There are only daylight lamps in this room.
III. Перепишите следующие предложения, содержащие разные формы сравнения, и переведите их на русский язык.
1. One of the most famous buildings in England is St. Paul' Cathedral.
2. This room is smaller than that one.
3. The longer is the night, the shorter is the day.
IV. Перепишите и письменно переведите предложения на русский язык, обращая внимание на перевод неопределенных и отрицательных местоимений.
1. At some of the London Underground stations there are lifts, others have escalators.
2.  Any student of our group can speak on the history of London.
3.  No park in London is as popular as Hyde Park.
V. Перепишите следующие предложения, определите в них видо-временные формы глаголов и укажите их инфинитив; переведите предложения на русский язык (см. образец выполнения 3).
1. Mr. Brown first came to Moscow in 1985.
2. The Port of London is to the east of the City.
3. In a few days she will leave for Moscow.
VI. Прочитайте и письменно переведите на русский язык текст. Подготовьте устное высказывание (10 – 12 предложений) по содержанию текста

Some gases in the atmosphere allow visible light to pass through, but they block much of the heat which is reflected from Earth's surface — in the same way as the glass windows in a greenhouse. Without this greenhouse effect, temperatures in the world would be1 lower by 35 degrees Celsius, most of the oceans would freeze, and life would cease or be totally changed. According to2 the theory of global warming, an increase in greenhouse gases in the atmosphere will produce too high temperature increases. Aside from water vapour, the main greenhouse gases are carbon dioxide,4 methane, nitrous oxide. Of these, carbon dioxide is the most important.
The most dramatic consequence of the warming would be a rise in sea level from the melting of polar ice and glaciers, a rise that the Environmental Protection Agency projects to be 20 feet in the year 2300. And then large parts of territories along sea and ocean coasts will be under water.
Scientists don't think that mankind alone is responsible for the melting of glaciers and the rise of sea levels up to 25 centimetres this century.  But we have created conditions that accelerate the process.
A majority of climatologists feel that a risk of global warming exists, although there is much disagreement about the extent and timing. At the 1992 United Nations Conference on Environment and Development, more than 150 countries signed the Convention on Climate Change for the control of emissions of greenhouse gases.
In December 1997 about 160 nations took part in the conference in Japan which was to limit emission of carbon dioxide and other greenhouse gases in the future.




Вариант 2
I. Перепишите следующие предложения. Определите по грамматическим признакам, какой частью речи являются слова, оформленные окончанием -s и какую функцию это окончание выполняет, т.е. служит ли оно:
а) показателем 3-го лица единственного числа глагола в Present Indefinite;
б)  признаком множественного числа имени существительного;
в)  показателем притяжательного падежа имени существительного (см. образец выполнения 1).
Переведите предложения на русский язык.
1. Our country exports a great variety of goods.
2.  Last month my friend read a very interesting book on Britis history.
3. The inhabitants of Astrakhan are fond of their city.
П. Перепишите следующие предложения и переведите их, обращая внимание на особенности перевода на русский язык определений, выраженных именем существительным (см. образец выполнения 2).
1.  The students of our group will go to the State History Museum tomorrow.
2. This is the building of the summer school.
3.  Teams of figure skaters and ice-hockey players undergo intensive training at the Sports Centre.
III.   Перепишите следующие предложения, содержащие разные формы сравнения, и переведите их на русский язык.
1.   It  is  one  of the  most  favourite  parks  of the inhabitants.
2. The more I thought of that plan, the less I liked it.
3. Your translation is better than mine.
IV. Перепишите и письменно переведите предложения. на русский язык, обращая внимание на перевод неопределенных и отрицательных местоимении.
1. Some 350 people attend a yachting school every year.
2. Does he know any foreign language?
3. Any exhibit of this museum is valuable.
V. Перепишите следующие предложения, определите в них видо-временные формы глаголов и укажите их инфинитив; переведите предложения на русский язык (см. образец выполнения 3).
1.  The factory functions for more than 50 years.
2. The construction of the Town Hall began in the first decades of the 14th century.
3. In two years my brother will become an engineer.
VI. Прочитайте и письменно переведите на русский язык текст. Подготовьте устное высказывание (10 – 12 предложений) по содержанию текста
In October 1980 the first stone with the words "Let's protect St. Petersburg from floods" was thrown into the waves of the Gulf of Finland near Gorskaya — that was the beginning of the construction of a flood defence system supposed to protect St. Petersburg from floods.
During the years of its existence the city has had nearly 300 floods. Three of them, in 1777 1824 and 1924 were catastrophic. Ever since the foundation of the city by Peter the Great in 1703 various schemes for its protection were offered by specialists. But only due to modern technology such a giant hydroengineering project was made possible.
The starting point was the adoption of the General Plan of St. Petersburg development (1966) which provided for the construction of a flood defence system. 52 scientific, designing and other organizations worked on this scheme for six years.
What does the hydroengineering complex look like? Eleven giant dams of rock and soil (each 8 metres high above mean sea level) cross the Gulf of Finland from Gorskaya in the north to Lomonosov in the south of the Gulf through Kotlin Island (Kronstadt Fortress). Along the length of the dams there are six spillways to let the water through in normal conditions.
Ships will pass through two deep-water channels which are located on each side of the island, the 200 metres wide southern channel will be the main.
When a rise in the water level is forecast, the whole automatic system will be put in action. The gates which are located over the spillways will go down to close the "windows" and the gates which slide along special rails on the bottom of the channels will come out of the dock chambers and bar the way to the sea wave. It will take only 30 minutes to perform all the operations.
It should be said that the construction of such gates is a sort of revolution and has no analogy in modern world practice.

ВАРИАНТ 3
I. Перепишите следующие предложения. Определите по грамматическим признакам, какой частью речи являются слова, оформленные окончанием -s, и какую функцию это окончание выполняет, т.е. служит ли оно:
а) показателем 3-го лица единственного числа глагола в Present Indefinite;
б)  признаком множественного числа имени существительного;
в) показателем притяжательного падежа имени существительного (см. образец выполнения 1).
Переведите предложения на русский язык.
1.  The lecturer gave several examples of the Russian scientists' international ties.
2. The foundation of the city dates back to 1783.
3. The author mentions this phenomenon in his article.
II. Перепишите следующие предложения и переведите их, обращая внимание на особенности перевода на русский язык определений, выраженных именем существительным (см. образец выполнения 2).
1. His father was one of the leaders of the partisan movement during World War II.
2.  The reporter spoke about the fulfilment of the Computerization Programme in the region.
3. Not long ago our family moved into a large three-room flat.
III.   Перепишите следующие предложения, содержащие разные формы сравнения, и переведите их на русский язык.
1. The more I studied the English language, the more I liked it.
2. My friend is one of the best students of our group.
3. This room is smaller than that one.
IV. Перепишите и письменно переведите предложения на русский язык, обращая внимание на перевод неопределенных и отрицательных местоимений.
1. No student of that group studies Spanish.
2. Some five hundred people were present at the meeting.
3. Have you any books on chemistry?
V. Перепишите следующие предложения, определите в них видо-временные формы глаголов и укажите их инфинитив; переведите предложения на русский язык (см. образец выполнения 3).
1. The dean will come here later.
2. The student made no mistakes in his translation.
3. Plasma is the fourth state of matter.
VI. Прочитайте и письменно переведите на русский язык текст. Подготовьте устное высказывание (10 – 12 предложений) по содержанию текста
The variety and combinations of machine tools today are unlimited. Some of them are very small and can be mounted on a work-bench but others are so large that we have to construct special buildings to house
them.
There are some basic operations at any workshop. They are turning, drilling, threading, etc. The main machine tool of such a workshop is the multipurpose lathe. What is a lathe? It is a power-driven machine2 with special tools which can cut or form metal parts. The metal that cuts another metal must be very hard and so tools should be made of very hard steel alloys. The tool itself is very small in comparison with the mechanism that is to direct it.
Technological progress improves accuracy of machine tools. Today's equipment can produce parts with very high accuracy. One can find a number of machine tools that can measure and inspect their production themselves — machine tools that are to handle the parts mechanically and automatically. Such machines can hold the parts which are to be measured and are able to indicate precise measurements themselves. A great many of such "clever'- machines can be found today in our industry.
Since machine tools become faster and more complex, automatic measurements and inspection ought to be of greater importance. Automation is one of the main factors of engineering progress.


ВАРИАНТ  4
I. Перепишите следующие предложения. Определите по грамматическим признакам, какой частью речи являются слова, оформленные окончанием -s, и какую функцию это окончание выполняет, т.е. служит ли оно:
а) показателем 3-го лица единственного числа глагола в Present Indefinite;
б)  признаком множественного числа имени существительного;
в) показателем притяжательного падежа имени существительного (см. образец выполнения 1).
Переведите предложения на русский язык.
1.  The first mention of the city on the Volga dates back to 1589.
2. The doors of the Volgograd Young Spectators’ Theatre are always open to children of school age.
3.  Both Russian and foreign actors take part in the performances.
II. Перепишите следующие предложения и переведите их, обращая внимание на особенности перевода на русский язык определений, выраженных именем существительным (см. образец выполнения 2).
1. During its four-century-old history the city experienced several dramatic events.
2. The city is now a five-sea port.
3. The 40-meter-high arch which is the entrance to the Volga-Don Navigation Canal rises in the south of Volgograd.
III.   Перепишите следующие предложения, содержащие разные формы сравнения, и переведите их на русский язык.
1. The Volga Hydro-Electric Power Station is the biggest in Europe.
2. The more experiments we carry out, the more data we obtain.
3. St. Petersburg is one of the most beautiful cities of the country.
IV. Перепишите и письменно переведите предложения на русский язык, обращая внимание на перевод неопределенных и отрицательных местоимений.
1. Any monument in London has its own history.
2. Nobody knew anything about this experiment.
3. The names of some streets and squares are living history of the  city.
V. Перепишите следующие предложения, определите в них видо-временные формы глаголов и укажите их инфинитив; переведите предложения на русский язык (см. образец выполнения 3).
1. The plane usually arrives on time.
2. The entire country took part in the restoration of the hero-city.
3. It will be a beautiful modern city on the  Volga.
VI. Прочитайте и письменно переведите на русский язык текст. Подготовьте устное высказывание (10 – 12 предложений) по содержанию текста
The oily waters of the North Sea are polluting the Baltic.
This is the verdict of studies conducted by expeditions aboard the research ship Oceanograph. The waters of the North Sea now contain far greater amounts of harmful substances, particularly oil and oil products.
In the past the picture was quite the reverse. The currents passing through the Skagerrak and Kattegat brought oxygen into the Baltic and served as a ventilator for its waters at great depths.
The pollution of the North Sea has been caused by the rapid increase in oil extraction there. Large quantities of oil have escaped on to the northern European, particularly Scandinavian, continental shelf.
Urgent and efficient measures are needed to decrease the quantities of harmful waste thrown into the sea. All the states of northern Europe would agree with that, of course, but many aspects of the problem remain unsolved.
So far as the Baltic is concerned, the states along its shores have worked out a convention to prevent its pollution.



ВАРИАНТ 5
I. Перепишите следующие предложения. Определите по грамматическим признакам, какой частью речи являются слова, оформленные окончанием -s, и какую функцию это окончание выполняет, т.е. служит ли оно:
а) показателем 3-го лица единственного числа в Present Indefinite;
б)  признаком множественного числа имени существительного;
в) показателем притяжательного падежа имени существительного (см. образец выполнения 1).
Переведите предложения на русский язык.
1.  The Novgorod chemical plant produces polyethylene and nitron.
2. A well-known scientist works at this plant.
3.  The workers' hostel is within 20 minutes' walk from the plant.
II. Перепишите следующие предложения и переведите их, обращая внимание на особенности перевода на русский язык определений, выраженных именами существительными (см. образец выполнения 2).
1. It is a young people town.
2. We have a large State library in our city.
3. The scientists developed new synthetic rubber products.
III.   Перепишите следующие предложения, содержащие разные формы сравнения, и переведите их на русский язык.
1.  The average age of the city inhabitants is the youngest in the country.
2. The more often you visit London, the more you like it.
3. Automatic devices make labour safer and easier.
IV.  Перепишите и письменно переведите на русский язык следующие предложения, обращая внимание на перевод неопределенных и отрицательных местоимений.
1. We saw no old buildings in the city.
2. Almost any building of the city is attractive.
3. There are some educational institutions in Astrakhan.
V. Перепишите следующие предложения, определите в них видо-временные формы глаголов и укажите их инфинитив; переведите предложения на русский язык (см. образец выполнения 3).
1.  The Moscow Polytechnic Institute is more than fifty years old.
2. He achieved success in developing theory of organic origin f oil.
3. The computerization of all spheres will grow from day to day.
VI. Прочитайте и письменно переведите на русский язык текст. Подготовьте устное высказывание (10 – 12 предложений) по содержанию текста
Metals are mostly solids at ordinary temperatures and possess comparatively high melting points with the exception of mercury. They are for the most part' good conductors of heat and electricity, and silver is the best in this respect.2 They can be drawn into fine wires and hammered into thin sheets.
As to3 their chemical properties the first point to be mentioned is that they vary widely in degree of chemical activity: some are enormously active and others are inert. The Earth contains a large number of metals useful to man. Of all metals to be utilized in industry iron remains by far4 the most important. Modern industry needs considerable quantities of this metal either in the form of iron or steel.
To get the desirable characteristics in metals or to improve them the art to mix metals and other substances began to develop. The first alloys that were formed in this way were sometimes stronger, tougher, harder and more elastic than the metals of which they were composed. To estimate nowadays how many alloys there exist in the modern world is difficult because their numbers increase daily.
To serve special uses modern metals and alloys must be lighter yet stronger, more corrosion-resistant, more suitable for automated fabrication yet less expensive than those available before.
Scientists are developing new processes and improving old ones in order to produce metals and alloys that will meet the present-day requirements. One of the most interesting purposes is, for instance, to make metals stronger, in other words, to strengthen them by reinforcing them with fibres.
Today transportation, communication, farming, construction and manufacturing all depend on the availability of suitable metals and alloys.

Вариант 6
I. Перепишите следующие предложения. Определите по грамматическим признакам, какой частью речи являются слова, оформленные окончанием -s и какую функцию это окончание выполняет, т.е. служит ли оно:
а) показателем 3-го лица единственного числа глагола в Present Indefinite;
б)  признаком множественного числа имени существительного;
в)  показателем притяжательного падежа имени существительного (см. образец выполнения 1).
Переведите предложения на русский язык.
1. Where are Chris’s children?  
2. It was a very big meal. There were five courses.
3. He lives in Astrakhan.

П. Перепишите следующие предложения и переведите их, обращая внимание на особенности перевода на русский язык определений, выраженных именем существительным (см. образец выполнения 2).
1. The road improving program was approved by the majority of votes.
2. Your test results are not perfect.
3. Summer school will open in two weeks.
III. Перепишите следующие предложения, содержащие разные формы сравнения, и переведите их на русский язык.
1. Your record is worse than mine.
2. My flat is smaller than yours.
3. I’ve got less patience than you.
IV. Перепишите и письменно переведите предложения на русский язык, обращая внимание на перевод неопределенных и отрицательных местоимений.
1. Can any of you help us? — No problem. 
2. Would you like some ice cream, please? — No more, thank you, I've had some. 
3. I take no sugar with my tea, it fattens me. 
V. Перепишите следующие предложения, определите в них видо-временные формы глаголов и укажите их инфинитив; переведите предложения на русский язык (см. образец выполнения 3).
1. He will stay here till he does everything. 
2. His	dogs always attack strangers. 
3. Two hours ago my brother took the mail.
VI. Прочитайте и письменно переведите на русский язык текст. Подготовьте устное высказывание (10 – 12 предложений) по содержанию текста
The development of a number of industries is unthinkable without materials with special properties. Powder metallurgy helps to obtain such materials.
The operational principle of powder metallurgy is very well known — an article of necessary size is modelled, in a mould, out of very small metal grains and is put into an electrothermic furnace where the grains get sintered together.
The coefficient of the use of metal grows by five times and the time of operation of powder articles increases greatly. The sintered articles have already shown their advantages in outer space, in deep sea conditions and inside various machines. The antivibration alloys of the "iron-copper" type made it possible to double the life of drilling tools. This increased the labour productivity by 20 per cent.
Russian scientists were the first to develop a new superhard material out of boron nitride. The priority of Russia in developing the first article out of so-called viscous ceramics has been recognized in many countries.
There is another method when powder is sprayed onto the worn-out metal parts. The spraying of powder on articles made of usual steel makes them highly heat-resistant and much stronger. Their reliability and length of service increases. The powder is pressurized, melted and sprayed in a thin layer on different metal parts. Such a coating saves metal from corrosion for a period of 25 years.


Вариант 7
I. Перепишите следующие предложения. Определите по грамматическим признакам, какой частью речи являются слова, оформленные окончанием -s и какую функцию это окончание выполняет, т.е. служит ли оно:
а) показателем 3-го лица единственного числа глагола в Present Indefinite;
б)  признаком множественного числа имени существительного;
в)  показателем притяжательного падежа имени существительного (см. образец выполнения 1).
Переведите предложения на русский язык.
1. Your children’s friends are here.
2 He goes to school every day.
3. At work  I usually have two breaks for coffee. 
П. Перепишите следующие предложения и переведите их, обращая внимание на особенности перевода на русский язык определений, выраженных именем существительным (см. образец выполнения 2).
1. Car factory workers demand a wage rise.
2. All newspapers published reports on the oil company scandal.
3. The dining room carpets needs cleaning.
III. Перепишите следующие предложения, содержащие разные формы сравнения, и переведите их на русский язык.
1. This is the most beautiful picture I’ve ever seen.
2. His English is better than mine.
3. It is the oldest building in the city.
IV. Перепишите и письменно переведите предложения на русский язык, обращая внимание на перевод неопределенных и отрицательных местоимений.
1.He told us some strange stories. 
2. They haven't got any conveniences in their country house but they are going to get some. 
3. Some people are early risers. 
V. Перепишите следующие предложения, определите в них видо-временные формы глаголов и укажите их инфинитив; переведите предложения на русский язык (см. образец выполнения 3).
1. You	usually speak too quickly. 
2. She was late, because her car broke.
3. If the weather is fine, they will go fishing.
VI. Прочитайте и письменно переведите на русский язык текст. Подготовьте устное высказывание (10 – 12 предложений) по содержанию текста
Until Surgut's vast oil reserves began to be exploited in the late 70s, the territory bordering the river Ob saw only Khanti tribes,1 who camped on patches of dry land and survived on fish and berries. Now Surgut is a town of 260,000 people, most of whom are working at one of Russia's biggest oil companies.
At the time when production is collapsing at other oil companies, during the financial crisis, they manage to have stable, low-cost production and look much better positioned than most competitors in the field of oil production. Today Surgut is the Russian oil industry's lowest-cost profitable producer.
Most investments go toward improving existing oil fields, rather than2 making new ones. The company has invested much in horizontal drilling which can increase fivefold3 the flow of an old well.4 Half of the horizontal wells worked out in Russia at the end of the 20th century are drilled in Surgut. Millions have already been invested in roads, power lines and pipelines in the area. Analysts recognize Surgut's power and say it is the best oil company in Russia today.
But the labour conditions are rather hard in Surgut. In Canada, drilling platforms are enclosed in concrete walls which enable the workers to be protected from cold. In Surgut, which is situated near the Arctic Circle, the platforms are open, and at temperatures of minus 50 degrees, the eyes of the workers sometimes freeze shut.5
But most people in Surgut are true Siberians who don't want to live and work anywhere else.


Вариант 8
I. Перепишите следующие предложения. Определите по грамматическим признакам, какой частью речи являются слова, оформленные окончанием -s и какую функцию это окончание выполняет, т.е. служит ли оно:
а) показателем 3-го лица единственного числа глагола в Present Indefinite;
б)  признаком множественного числа имени существительного;
в)  показателем притяжательного падежа имени существительного (см. образец выполнения 1).
Переведите предложения на русский язык.
1. I couldn't go to Catherine’s party.  
2. There are four flights from London to Madrid.
3. My sister plays the piano.
П. Перепишите следующие предложения и переведите их, обращая внимание на особенности перевода на русский язык определений, выраженных именем существительным (см. образец выполнения 2).
1. Machine building industry is developing in our region.
2. The country is rich with raw materials.
3. We stayed in a central London hotel.
III. Перепишите следующие предложения, содержащие разные формы сравнения, и переведите их на русский язык.
1. He is a more patient person than my brother.
2. She was the most practical of the family.
3. His first book was good. But his new book is better. 
IV. Перепишите и письменно переведите предложения на русский язык, обращая внимание на перевод неопределенных и отрицательных местоимений.
1. . He is lazy. He never does any work  
2.  Are there any students here from Japan? 
3. There are some students here from China, but there are not any from India.
V. Перепишите следующие предложения, определите в них видо-временные формы глаголов и укажите их инфинитив; переведите предложения на русский язык (см. образец выполнения 3).
1. I will read the article when I am home.
2. I was very nervous, I forgot my papers.
3. They live in England.
VI. Прочитайте и письменно переведите на русский язык текст. Подготовьте устное высказывание (10 – 12 предложений) по содержанию текста
Ecology is a science which is concerned with the interrelations of organisms and their "environment,  that is with everything that surrounds them.
The ecologists are faced by a lot of problems in the modern world — the air we breathe, the water we drink, the food we eat, the soil we stand on, the great projects we construct...
There are about 6 billion people in the world at present. The population is growing very fast and scientists believe that in a few decades it will be too big for the earth to support.
The Earth is being constantly damaged in different ways. Speaking about the growth of population we have to admit the increase of industries and their harmful effects on the environment — the pollution of air from choking factory chimneys and the pollution of water because of industrial wastes.
Among the other serious problems which our planet is facing are: the increasing consumption of energy and water, the pollution of air by car exhausts, the increasing hole in the atmospheric ozone layer, the rivers that are poisoned by industrial and agricultural chemicals, the forests that are felled and vast forest territories that are devastated by fire and acid rains.
Besides, armed conflicts and local wars add to the critical situation on the planet.
The Earth is just a huge spaceship and mankind is its crew. Can quarrels and killings among the crew be permitted? What will then happen to the spaceship? What will happen to mankind?
If we realize the coming danger, we'll see that we should find solutions to all the problems to survive.
What should be done to change the situation for the better? Many  steps should be taken already now to make our planet a safer and better place to live in. We, human beings, must act.



Вариант 9
I. Перепишите следующие предложения. Определите по грамматическим признакам, какой частью речи являются слова, оформленные окончанием -s и какую функцию это окончание выполняет, т.е. служит ли оно:
а) показателем 3-го лица единственного числа глагола в Present Indefinite;
б)  признаком множественного числа имени существительного;
в)  показателем притяжательного падежа имени существительного (см. образец выполнения 1).
Переведите предложения на русский язык.
1. Have you seen Mike’s car? 
2. She studies French.
3. It's quite a long book. There are 500 pages.
П. Перепишите следующие предложения и переведите их, обращая внимание на особенности перевода на русский язык определений, выраженных именем существительным (см. образец выполнения 2).
1. We enjoy watching our holiday photographs in winter.
2.  Milk chocolate is my son’s favourite. 
3.  Factory inspectors will arrive in a week. 
III. Перепишите следующие предложения, содержащие разные формы сравнения, и переведите их на русский язык.
1. He was angrier than I had expected.
2. The nearest house is three miles away.
3. This problem is as serious as the others.
IV. Перепишите и письменно переведите предложения на русский язык, обращая внимание на перевод неопределенных и отрицательных местоимений.
1. Is there any news? — Yes, there are some letters on the desk. 
2. If any difficulties arise, let me know. 
3. They have some really good friends. Have you got any ?  
V. Перепишите следующие предложения, определите в них видо-временные формы глаголов и укажите их инфинитив; переведите предложения на русский язык (см. образец выполнения 3).
1. He will give me the book, if I promise to return it not later than Saturday.
2. She knows English well.
3. She typed many English documents.

VI. Прочитайте и письменно переведите на русский язык текст. Подготовьте устное высказывание (10 – 12 предложений) по содержанию текста
We call our world "the earth", but really nearly three quarters of its surface is covered by the deep waters of the great oceans.The land surface of the globe is well known today, but we do not know much about the bed of the sea, particularly the floor of the deep ocean.
In the past years four large oceanographic expeditions from various countries studied ocean depths.Three of them - the Swedish, the Danish and the British expeditions - were "round-the-world" expeditions.
The Soviet expedition on the Vityaz worked on a smaller area in the North-West Pacific.
Sent by an Institute of the Academy of Sciences, the motor-ship Vityaz is equipped for exploration of the sea at any depth. It has all the necessary instruments - hydrological, hydrochemical and geological. Sixty scientists can live and work on the Vityaz. It has 14 fully equipped laboratories.The Vityaz studied a particularly deep area of the Pacific - the Tuscarora Deep  running from the Bering islands to the Isle of Hokkaido.
The materials collected by the expedition are of great scientific interest. The Tuscarora Deep going down over six miles, is one of the nineteen deepest spots found in the depths of the sea.
Fifteen of them are in the Pacific, most of them in the western parts of the ocean.
In 1864, an American ship, the Tuscarora, found a depth of nearly 28,000 feet in this area. This depth, well over  five miles, was at that time the greatest depth in that part of the ocean.
The greatest depth found by the Vityaz in 1953, however, was over 34,000 feet, some 6.5 miles.This is over a mile deeper than the depth found by the Tuscarora. It makes it one of the deepest places in the Pacific Ocean.
By using echoes coming back from the sea floor, the scientists on the Vityaz mapped  its shape in great detail.


Вариант 10
I. Перепишите следующие предложения. Определите по грамматическим признакам, какой частью речи являются слова, оформленные окончанием -s и какую функцию это окончание выполняет, т.е. служит ли оно:
а) показателем 3-го лица единственного числа глагола в Present Indefinite;
б)  признаком множественного числа имени существительного;
в)  показателем притяжательного падежа имени существительного (см. образец выполнения 1).
Переведите предложения на русский язык.
1. A few days ago I received two letters from Julia.
2. The sun rises in the east, and sets in the west.
3. Our neighbour’s garden is very nice.
П. Перепишите следующие предложения и переведите их, обращая внимание на особенности перевода на русский язык определений, выраженных именем существительным (см. образец выполнения 2).
1. We couldn’t get  concert  tickets.
2   You mustn’t ignore health problems are.
3   I buy a computer  magazine every week.
III. Перепишите следующие предложения, содержащие разные формы сравнения, и переведите их на русский язык.
1. My brother is five years younger than myself.
2. He is the tallest boy in the class.
3. Lesson 7 is very difficult. It is the most difficult lesson in the textbook.
IV. Перепишите и письменно переведите предложения на русский язык, обращая внимание на перевод неопределенных и отрицательных местоимений.
1. Have you any objections?     
2. You can buy stamps at any post-office.
3.  They haven't got any conveniences in their country house but they are going to get some.
V. Перепишите следующие предложения, определите в них видо-временные формы глаголов и укажите их инфинитив; переведите предложения на русский язык (см. образец выполнения 3).
1. The Thames flows through London. 
2. We shall go for a walk tomorrow, if the weather is good
3. I saw many interesting pictures in the Gallery.
VI. Прочитайте и письменно переведите на русский язык текст. Подготовьте устное высказывание (10 – 12 предложений) по содержанию текста
For both political and economic reasons sooner or later many countries will be using coal much more than in the past. Coal is not the ideal fuel both because it is not liquid and because it usually burns less cleanly than oil or gas. More than that, coal-driven locomotives and ships have almost disappeared from the scene and coal can hardly serve as a fuel for motor transport.
In the simplest form the conversion of coal into oil or gas is little more than adding hydrogen (H2) to the coal. The hydrogen is taken from water in the form of steam.
It follows that every conversion process must include a gasification step, in which the coal reacts with steam. The aim is not to get gas for use in homes but to make gas (CO + H2). This gas can be changed with more steam (CO + H2O—СО2 + Н2) to get more of the hydrogen needed to convert coal into oil and hydrocarbon gas. All conversion processes give a combination of hydrocarbon gases, including methane (CH4), which can be used instead of natural gas.
The simplest of the four main processes for converting coal into oil is carbonization or heating coal in the absence of air. The heat makes the coal give off gas. Carbonization is done at from atmospheric pressure to 70 atmospheres. Though this process allows to get oil and gas, it is not economically practical for getting oil.
The second conversion process is hydrogenation. In this process coal reacts with hydrogen at high pressure, usually in the presence of a catalyst.
AH systems and methods of hydrogenation require high temperature and pressures from 140 to 280 kilograms per square centimetre (kg/cm2). A lower pressure and a shorter time for reaction limit the reaction between the coal and the hydrogen and result in heavy fractions. A higher pressure and a longer time for reaction result in lighter fractions.




Контрольное работа №2   (2 курс)

Для выполнения Контрольной работы № 2 необходимо изучить следующие темы и выполнить задания для самоконтроля.

Тема 1. Порядковые и количественные числительные. 
· Цель изучения: формирование знаний о количественных и порядковых  числительных
Изучив данную тему, студент должен
· знать – произношение, образование и употребление количественных и порядковых  числительных
· уметь – использовать в речи количественные и порядковые  числительные
При изучении темы необходимо:
· читать –
- Бонк Н.А. и др. Учебник английского языка. – М.: Деконт, 2008(введение, урок 1-10)
· акцентировать внимание на следующих понятиях: количественные числительные от 1 до 12, образование количественных числительных от 13 до 19, образование количественных числительных, состоящих их десятков и единиц, образование и употребление  порядковых  числительных
Для самооценки темы необходимо:
· выполнить задание
      Ответьте на вопросы.
How old is Mr. Gray? – He is 74
How old is  Mary? – She is 13
How old is Mr. Johnson? – He is 49 
How old is Bob? – He is 16
How old is Mr. Brown? – He is 51
How old is Mrs. Black? – She is 66
How old is. Jack? – He is 18
How old is Mr. Bell? – He is 87 
How old is Mr. Graham? – He is 38 
How old is Mr. White? – He is 62


Тема 2. Модальные глаголы и их эквиваленты
Цель изучения: формирование знаний об употреблении модальных глаголов may, can, must

Изучив данную тему, студент должен
· знать – случаи употребления модальных глаголов и их эквивалентов: might, could, must, to have to, to be, should
· уметь – употреблять модальные глаголы и их эквиваленты в речи
При изучении темы необходимо:
· читать –
    - Бонк Н.А. и др. Учебник английского языка. – М.: Деконт, 2008(основной курс урок 7,9)
     
· акцентировать внимание на следующих понятиях: модальные глаголы для выражения долженствования, вероятности и разрешения, образование вопросительной и отрицательной формы
Для самооценки темы необходимо:
· выполнить задание
Поставьте вместо пропусков: can, may, must, could, had to, might.
1. Yesterday I had much work at home, so I.... be at home all the time.
2. ... I take your dictionary?
3. You ... speak English at your English lessons.
4. Today he ... be here in the evening.
5. The library opens at 9 o'clock, we ... take books.
6. The	director is in Moscow, we ... not see him.
7. Where	... you go every day?
8. ... they speak French?
9. Last week she was ill, the teacher... explain it to her again.

Тема 3. Настоящее продолженное время. Конструкция to be going to  + инфинитив. 
Цель изучения: формирование знаний об употреблении и спряжении глаголов в Present Progressive (Continuous), употреблении оборота to be going to
Изучив данную тему, студент должен
· знать – употребление и спряжение глаголов в Present Progressive (Continuous), употреблении оборота to be going to для выражения намерения в будущем
· уметь – употреблять глаголы в Present Progressive (Continuous) и оборота to be going to в речи
При изучении темы необходимо:
· читать –
- Бонк Н.А. и др. Учебник английского языка. – М.: Деконт, 2008( вводный курс урок 8, основной курс урок 2)

· акцентировать внимание на следующих понятиях: вспомогательный глагол to be, причастие I, инфинитив
Для самооценки темы необходимо:
· Выполнить задание
· Раскройте скобки,  употребите глагол в соответствующем времени.
1.He (to play) volley-ball well. He (to play) tennis?
2.In winter we often (to skate). We ( not to skate) in summer. You (to like) winter sports?
3.My son (to read) now. He (to read) every evening. He (to read) much?
4.Why  she (to sleep) now?
5. They (to drink) tea at the moment. They (not to write) exercises.
6. You (to go) to college every day? Where you (to go) now?
7. My father (to work) on Saturday. He (not to work) on Sunday. It is Sunday morning now. My father (not to work), he (to read) a newspaper.
8. What language he (to speak) now? I (not to understand) him. You (to understand) him? 

Тема 4  Настоящее совершенное время.
Цель изучения употребление и спряжение глаголов в Present Perfect 
Изучив данную тему, студент должен
· знать – употребление и образование Present Perfect
· уметь – употреблять глаголы в Present Perfect
При изучении темы необходимо:
· читать –
    - Бонк Н.А. и др. Учебник английского языка. – М.: Деконт, 2008(урок 8)
     акцентировать внимание на следующих понятиях: вспомогательный глагол to have, причастие II, наречия just, yet, already, this week, ever, never
Для самооценки темы необходимо:
· выполнить задание
· Раскройте скобки,  употребите глагол в соответствующем времени
1. He (to tell ) his name yesterday.  But I can’t forget it now, I ( forget ) it now.
2. She isn’t hungry. She ( to have ) breakfast.
3. It is late. I think I ( to go ) to bed.
4. The office ( to be ) empty now, everyone ( to go ) home already.
5. I can’t find my dictionary. You ( to see ) it.
6. I am nervous. I never ( to travel)  by plane before.
7. Don’t come now. I ( not to finish ) my work yet.
8. Margaret can’t walk. She ( to break ) her leg.
9. I ( to invite )Rachel to the party, but she couldn’t  come.
10. Bad driving ( to cause ) many accidents.
11. Tom ( to look ) for the key now. He ( to loose ) his key.
12. Patrick ( to play ) tennis in his childhood.

Тема 5. Прошедшее совершенное время. 
Цель изучения: употребление и спряжение глаголов в Past Perfect
Изучив данную тему, студент должен
· знать – употребление и образование Past Perfect
· уметь – употреблять глаголы в Past Perfect
При изучении темы необходимо:
читать –   
     - Бонк Н.А. и др. Учебник английского языка. – М.: Деконт, 2008(основной курс урок 11)
    акцентировать внимание на следующих понятиях: вспомогательный глагол to have в Past Simple, причастие II, предлог by, действие, завершившиеся к определенному моменту в прошлом
Для самооценки темы необходимо:
· выполнить задание
· Раскройте скобки,  употребите глагол в соответствующем времени.
1. Mary (to leave) 5 minutes ago
2. Water (to boil ) at 100 degrees C.
3. Wow! You (to lose) a lot of weight!
4. We (to be) to museum this week.
5. He (to complain) always
6.   I (to study) law  the last  year
7. Sophie (to become) much more confident when I met her yesterday
8. My friends (to prepare) everything for the party before I came.
9. Why are you out of breath? – I (to run).
10. I (to understand) you like opera
11. When he  (to arrive)?
12. Our train (to start) at 8.20
13. What you (to do) at 10.30 yesterday 
14. Her brother (to live) in America.
15.  When I arrived they still (to wait) for Sasha
16. What time you (to go) to bed ?
17. If you (to see) John, tell him I want to see him
18. You ( to try) ever skateboarding?



Тема 6. Страдательный залог. Времена Simple. 
Цель изучения: употребление и спряжение глаголов в Passive Voice группы Simple
Изучив данную тему, студент должен
· знать – употребление и образование глаголов в Passive Voice группы Simple
· уметь – употреблять глаголы в Passive Voice группы Simple в речи
При изучении темы необходимо:
· читать –
     - Бонк Н.А. и др. Учебник английского языка. – М.: Деконт, 2008(основной курс урок 13)
    акцентировать внимание на следующих понятиях: действие, направленное на подлежащие, вспомогательный глагол to be в соответствующем времени, деятель неизвестен или неважен
Для самооценки темы необходимо:
· выполнить задание
· Раскройте скобки,  употребите глагол в соответствующем времени страдательного или активного залога.
· Somebody  (to clean) the room every day. The room  (to clean) every day.
· People (not to use) the road much. The road  (not to use)  much.
· How people (to learn) languages? How (to learn) languages?
· We (to take)  photographs in London last week. Many photographs (to take) last week.
· They  (to invite) you to the wedding tomorrow. You (to invite) tomorrow.
· The book (to write) in Spanish. It (to translate) into English next month.
· Dangerous driving   often (to cause) accidents. Many accidents (to cause) by dangerous driving.
· When you (to post) the letter? – The letter (to post) yesterday.





Тема 7. Причастие. 
Цель изучения: употребление причастия I и причастия II
Изучив данную тему, студент должен
· знать – употребление и образование причастия I и причастия II 
· уметь – употреблять причастие I и причастие II в письменной и устной речи
При изучении темы необходимо:
· читать –
     - Бонк Н.А. и др. Учебник английского языка. – М.: Деконт, 2008(основной курс урок 15)
    акцентировать внимание на следующих понятиях: причастные конструкции, причастный оборот, особенности их перевода на русский язык
· выполнить задание
· Закончите предложения, используя Participle I или Participle II.
Образец: The film amuses us.  The film was amusing. The audience was amused.
1. Dick's answer surprises the teacher. Dick's answer is ... . The teacher is ... at his response.
2. This experiment interests all the students. It is an ... experiment. The students are... in the unusual results.
3. The circus excites the children. Everyone finds the circus ... .The circus is always filled with... children.
4. The climate irritates the tourists. The tourists were ... by the climate. The ... tourists couldn't go sightseeing.
5. The long walk exhausts us. It is an ... walk. By the time we arrived home, we were ....
6. The change of schedule confused the passengers. The change of schedule was .... The passengers were ... because they were unfamiliar with the new schedule.
7. The hostess charmed the guests. The guests found the hostess... The guests were ... by her hospitality and friendliness.

Образцы выполнения заданий
Используйте следующие образцы выполнения заданий.

Образец выполнения к Заданию 1.
1.Lobachevsky's  geometry had revolutionized mathematics     and the philosophy of  science.                          
 Геометрия Лобачевского произвела коренное изменение в математике  и философии науки.                                      
had revolutionized - Past Perfect Active от глагола to revolutionize.
2.The new laboratory equipment  was sent for yesterday.                                 
Вчера послали за новым оборудованием лаборатории.
was sent for - Past Indefinite Passive от глагола to send.
Образец выполнения к Заданию 2. 
1.The changes affecting the composition of materials are called chemical changes.                                    
Изменения, влияющие на   состав материалов, называются химическими изменениями.
аffecting — Participle I, определение.
2. When heated  to the boiling point,  water evaporates.                                   
Когда воду нагревают до точки кипения, она испаряется, (или: При нагревании до точки кипения вода испаряется.) 
(When) heated — Participle II, обстоятельство.
3. Heat is radiated by the Sun to the  Earth.                              
Тепло излучается Солнцем на Землю.
radiated — Participle II, составная часть видо-временной формы Present Indefinite Passive от глагола to radiate.






Вариант I.  
Перепишите следующие предложения; подчеркните в каждом из них глагол-сказуемое и определите его видо-временную форму и залог. Переведите предложения на русский язык. Обратите внимание на перевод пассивных конструкций.
1. Chemical science is successfully solving many complex problems.
2. Radio astronomy has given mankind efficient means for penetration into space.
3. Becquerel's discovery was followed by an intensive research work of Marie and Pierre Curie.
4. Heat energy is transmitted in two different ways.
II. Перепишите следующие предложения; подчеркните Participle I и Participle II и установите функции каждого из них, т.е. укажите, является ли оно определением, обстоятельством или частью глагола-сказуемого. Переведите предложения на русский язык.
1. Nylon was the first synthetic fibre used in clothing.
2. The atoms forming our planet are built of negative electrons, positive protons and ordinary neutrons.
3. This kind of treatment when used makes the metals heat-resistant.
4.  When passing through an electroscope, X-rays cause its discharge.
III. Перепишите следующие предложения; подчеркните в каждом из них модальный глагол или его эквивалент. Переведите предложения на русский язык.
1.  One object may be larger than another one, but it may weigh less.
2. Mass can also be defined as a measure of inertia.
3.  Man-made satellites had to use solar cells as a source of power.
4.  Plastic should be reinforced by different kinds of fibers .
IV. Прочитайте и письменно переведите на русский язык текст. Подготовьте устное высказывание (12 – 15 предложений) по содержанию текста
Oil and gas field development is a complex work consisting in drilling of the field and lifting of oil and gas to the surface. Oil fields are developed in accordance with special development projects based on the natural conditions of the well.One of the most important problem in the development projects  consists in the optimal spacing of the production wells, which is dictated by the geological conditions of the field  and is based  on hydrodynamic and economical calculations. When developing an oil field two interrelated processes occur: flow of oil and gas through porous rock of the stratum and lifting of the oil and gas to the surface.The methods of lifting the oil to the surface are called the methods of well exploitation. All known methods of oil well exploitation can be classified into two basic groups: exploitation of a flowing well and mechanical exploitation.
	In flowing wells the fluid (oil and gas) is lifted to the surface by the natural formational pressure. In mechanical oil wells the fluid is lifted be various engineering equipment located directly in the well, for example, by means of air-gas lifts and subsurface pumps. In air-gas lift wells the oil is lifted by injecting a compressed gas or air into the well. Injection of gas and water into the well is the best method of maintaining the formational pressure, ensuring high rates, of oil production. In Russia more than 70 per cent of oil is produced using this method.    


Вариант 2
1. Перепишите следующие предложения, подчеркните в каждом из них глагол-сказуемое и определите его видо-временную форму и залог. Переведите предложения на русский язык. Обратите внимание на перевод пассивных конструкций.
1. Today scientists are still looking for the substance as a source of energy.
2. The Mendeleyev system has served for almost 100 years as a key to discovering new elements.
3. Synthetic rubber products were developed between 1914 and the 1930s.
2. The intensity of this process is influenced by many factors.
П. Перепишите следующие предложения; подчеркните Participle I и Participle П и установите функции каждого из них, т.е. укажите, является ли оно определением, обстоятельством или частью глагола-сказуемого. Переведите предложения на русский язык.
1. Molecular crystals are solids constructed of molecules held together by relatively weak forces.
2. A body moving with a certain velocity carries within itself the kinetic energy of motion.
3. While absorbing the energy of cosmic rays the upper atmosphere becomes radioactive.
4. Unless properly treated the metal must not be applied for space technology.
III. Перепишите следующие предложения; подчеркните в каждом из них модальный глагол или его эквивалент. Переведите предложения на русский язык.
1.  Energy can exist in many forms and each form can be transformed into the other.
2. The computers should become an integral part of the organization of industrial processes of all types.
3. These metal parts had to be subjected to X-ray examination.
4.  The chemists may use the reactor to analyse various substances for their exact composition.
IV. Прочитайте и письменно переведите на русский язык текст. Подготовьте устное высказывание (12 – 15 предложений) по содержанию текста
In flowing wells the fluid (oil and gas) is lifted to the surface by the natural formational pressure. In mechanical oil wells the fluid is lifted be various engineering equipment located directly in the well, for example, by means of air-gas lifts and subsurface pumps. In air-gas lift wells the oil is lifted by injecting a compressed gas or air into the well. Injection of gas and water into the well is the best method of maintaining the formational pressure, ensuring high rates, of oil production. In Russia more than 70 per cent of oil is produced using this method.    
	Water is pumped into special injection wells which are drilled in accordance with the given system of oil field development. Injection of water into the wells is called also water flooding. In the Soviet Union edge water flooding was first used on a large scale in developing the Tuymazin oil field.
	Artificial maintenance of the formational pressure made it possible to increase the distance between production wells, the result of which is a smaller number of wells and a cut in oil field expenditure.
Despite the harsh conditions prevailing in the Far North a major complex has been created above this deposit. A number of complex scientific and technical problems connected with the drilling and transporting gas in permafrost regions have been solved. Oil processing industries are being formed in Western Siberia.



Вариант 3
1. Перепишите следующие предложения, подчеркните в каждом из них глагол-сказуемое и определите его видо-временную форму и залог. Переведите предложения на русский язык. Обратите внимание на перевод пассивных конструкций.
1. The reactor is fast becoming a major source of heat and electricity.
2. Scientists have found ways of measuring the sizes and positions of bodies in the Universe.
3. Elements are transformed into other elements both by man and by nature.
4. The launching of Sputnik 1 was followed by many achievements in science and engineering.
II. Перепишите следующие предложения; подчеркните Participle I и Participle II и установите функции каждого из них, т.е. укажите, является ли оно определением, обстоятельством или частью глагола-сказуемого. Переведите предложения на русский язык.
1. These reactions convert hydrogen into helium, giving off a great amount of light and heat.
2.  The formula E=mc2 deduced by Einstein is perhaps the most well-known equation in the world.
3. Soils containing too much sand or clay are of less value in agriculture.
4. Plastics articles are often difficult to repair if broken.
III. Перепишите следующие предложения; подчеркните в каждом из них модальный глагол или его эквиваленты. Переведите предложения на русский язык.
1. Laser light can be used to transmit power of various types.
2.  The application of digital computers should include all forms of automatic control in science and industry.
3. These new materials had to withstand much higher temperatures than metals.
4. Ethylene gas may be obtained by cracking petroleum.
IV. Прочитайте и письменно переведите на русский язык текст. Подготовьте устное высказывание (12 – 15 предложений) по содержанию текста
A blowout is the uncontrolled release of crude oil and/or natural gas from an oil well or gas well after pressure control systems have failed. Oilfield blowouts are far less common than they were in the early days of the oilfield, thanks to better drilling mud programs, better BOP (blowout protectors) and safety drills to use them when a kick is detected. However an under - balanced situation, (where the mud weight is not sufficient to hold back pressures that may be encountered while drilling,) can still lead to a blowout if the BOP is not employed quickly enough. An oil rig blowout may happen underground as well, although this rarely has the same dramatic effect as a surface oilfield blowout. Why Oil Rig Blowout Accidents Happen? Blowouts happen when a pressurized underground zone is encountered while drilling, and the weight of the drilling mud is insufficient to hold back the pressure. Natural gas and fluid then travels from the highly pressurized zone to an under-pressured zone, whether it is the surface or a less pressurized zone above it that has already been drilled through. In the case of a "kick", the BOP can be shut in and a blowout situation prevented. If the pressure is extreme, or the crew is caught off guard when drilling under-balanced, a kick can result in a blowout. The threat of oilfield blowouts and wild well fires is very real. Mud engineers have to constantly monitor their mud weight to be ready for pressurized zones. The man on the mud pits must monitor mud weight coming out and going in, and the trip tank needs to be watched for gain. If the level in the trip tank, where displaced fluid goes when drill pipe is put into the hole, is greater than the displacement of the drill pipe, the well may be about to take a kick. Drillers must keep the hole full when removing pipe from the well, since the weight of the whole fluid column, or  hydrostatic pressure, helps hold back gas from pressurized zones entering the well bore. 

Вариант 4
1. Перепишите следующие предложения; подчеркните в каждом из них глагол-сказуемое и определите его видо-временную форму и залог. Переведите предложения на русский язык. Обратите внимание на перевод пассивных конструкций.
1. Quantum mechanics has greatly influenced the nuclear theory.
2. The problem of the structure of matter is constantly occupying the minds of many scientists.
3. Today many polymeric materials are produced on a massive scale.
4. Many compounds can be decomposed when they are acted upon by different forms of energy.
П. Перепишите следующие предложения; подчеркните Participle I и Participle II и установите функции каждого из них, т.е. укажите, является ли оно определением, обстоятельством или частью глагола-сказуемого. Переведите предложения на русский язык.
1.  Natural rubber is a thermoplastic material that becomes soft when heated and hard when cooled.
2. Matter composed of any chemical combination of elements is called a compound.
3. The smallest particle having all the characteristics of an element is called an atom.
4.  While bombarding the upper layers of the atmosphere, cosmic rays reach the surface of the earth.
III. Перепишите следующие предложения; подчеркните в каждом из них модальный глагол или его эквивалент. Переведите предложения на русский язык.
1. Heat can be divided into three different types.
2. A great number of plastics should find their applications in the electrical industry.
3. Chemical means had to be used for the separation of compounds into their elements.
4. The existence of an X-ray laser in the future may be possible.
IV. Прочитайте и письменно переведите на русский язык текст. Подготовьте устное высказывание (12 – 15 предложений) по содержанию текста
A drilling rig is a machine which creates holes (usually called boreholes) and/or shafts in the ground. Drilling rigs can be massive structures housing equipment used to drill water wells, oil wells, or natural gas extraction wells or they can be small enough to be moved manually by one person. They sample sub-surface mineral deposits, test rock, soil and groundwater physical properties, and to install sub-surface fabrications, such as underground utilities, instrumentation, tunnels or wells. Drilling rigs can be mobile equipment mounted on trucks, tracks or trailers, or more permanent land or marine-based structures (such as oil platforms, commonly called 'offshore oil rigs'). The term "rig" therefore generally refers to the complex of equipment that is used to penetrate the surface of the earth's crust. 
Drilling rigs can be:
Small and portable, such as those used in mineral exploration drilling and environmental investigations.
Huge, capable of drilling through thousands of meters of the Earth's crust. Large "mud pumps" circulate drilling mud (slurry) through the drill bit and the casing, for cooling and removing the "cuttings" while a well is drilled. Hoists in the rig can lift hundreds of tons of pipe. 
Other equipment can force acid or sand into reservoirs to facilitate extraction of the oil or mineral sample; and permanent living accommodation and catering for crews which may be more than a hundred. Marine rigs may operate many hundreds of miles or kilometers offshore with infrequent crew rotation.




Вариант 5
1. Перепишите следующие предложения; подчеркните в каждом из них глагол-сказуемое и определите его видо-временную форму и залог. Переведите предложения на русский язык. Обратите внимание на перевод пассивных конструкций.
1. Astronomers have measured the exact length of the day.
2. Astronomers find that the day is increasing by 0.002 seconds each century.
3. The chemical properties of an element are determined by the orbiting electrons.
4. As a rule one great discovery is generally followed by numerous others.
II. Перепишите следующие предложения; подчеркните Participle I и Participle II и установите функции каждого из них, т.е. укажите, является ли оно определением, обстоятельством или частью глагола-сказуемого. Переведите предложения на русский язык.
1. The cloud chamber  is one of the devices used to detect the presence of radioactivity.
2. Matter consists of one or a number of basic elements occurring in nature.
3.  One can use several modern devices while detecting and measuring radioactivity.
4. When heated to a certain temperature, this alloy increases in volume.
III. Перепишите следующие предложения; подчеркните в каждом из них модальный глагол или его эквивалент; предложения переведите.
1. We can think of heat as a special form of kinetic energy.
2. A computer should solve complicated problems many millions of times faster than a mathematician.
3. New types of plastics had to be obtained for space technology.
4.  To measure the vast distances between different planets scientists have to use special instruments.
IV. Прочитайте и письменно переведите на русский язык текст. Подготовьте устное высказывание (12 – 15 предложений) по содержанию текста
Oil and Natural Gas drilling rigs can be used not only to identify geologic reservoirs but also to create holes that allow the extraction of oil or natural gas from those reservoirs. An oil or gas pumping rig, sometimes called a derrick, is used to retrieve oil / gas from a reservoir.
Air core drilling and related methods use hardened steel or tungsten blades to bore a hole into rock.     The drill bit has three blades arranged around the bit head, which cut the rock. The rods are hollow and contain an inner tube which sits inside the hollow outer rod barrel. The drill cuttings are removed by injection of compressed air into the hole via the hollow inner rod. The cuttings are then blown back to surface via the outer space inside the barrel where they are collected if needed, or discarded. Drilling continues with the addition of rods to the top of the drill string. Air core drilling can occasionally produce small chunks of cored rock.
This method of drilling is used to drill the weathered regolith, as the drill rig and steel or tungsten blades cannot penetrate fresh rock. Where possible, air core drilling is preferred over RAB drilling as it provides a more representative sample. Air core drilling can achieve depths approaching 200 meters in good conditions as the cuttings are removed inside the rods and are less likely to clog. However, this method is more costly and slower than RAB (rotary air blast drilling).

Вариант 6.  
Перепишите следующие предложения; подчеркните в каждом из них глагол-сказуемое и определите его видо-временную форму и залог. Переведите предложения на русский язык. Обратите внимание на перевод пассивных конструкций.
1. He asked me what work I had done and whether I  intended to go to a university. 
2. She claimed that she had met Monty on her way home. Monty had told her that I  probably would come to his place later. 
3. New medicine was prescribed to her by the doctor.
4. The homework will be handed in tomorrow.
II. Перепишите следующие предложения; подчеркните Participle I и Participle II и установите функции каждого из них, т.е. укажите, является ли оно определением, обстоятельством или частью глагола-сказуемого. Переведите предложения на русский язык.
1.By the end of the century there were 600 million people around the world  living in poverty.
2. The problem  discussed at the meeting is of great importance.
3. While studying the book I came across a lot of interesting facts.
4. Buying a One Day Travelcard you will be able to return to London from your local station.. 
III. Перепишите следующие предложения; подчеркните в каждом из них модальный глагол или его эквивалент. Переведите предложения на русский язык.
1. You shouldn't drink coffee before going to bed.
2. One object may be larger than another one, but it may weigh less.
3. The existence of an X-ray laser in the future may be possible. 
4. Laser light can be used to transmit power of various types. 
IV. Прочитайте и письменно переведите на русский язык текст. Подготовьте устное высказывание (12 – 15 предложений) по содержанию текста
As we know from ancient manuscripts man first began to apply petroleum already some centuries B.C. Ancient people knew different properties of oil and used it for various purposes. They caulked their ships and boats with oil and made their cloths waterproof. They used petroleum as a cheap and efficient lubricant. Ancients discovered curing properties of oil and used it in medical treatment of some diseases. Besides, they utilized petroleum for the illumination of their dwellings and even as the incendiaries in frequent war battles. Since such application didn’t require large amounts of oil ancient people managed with oil they got from the surface seeps.
  Only since 19 century A.D. people have begun to use petroleum as one of the most important sources of energy. The commercial production of this valuable fuel has led to the development of modern petroleum industry.
  Petroleum or as we often call it oil is a combustible oily liquid which occurs in sedimentary rocks of the Earth’s crust. Petroleum usually forms and accumulates in geological traps at the depths of 1,200 –2,000 m and deeper. Very often petroleum engineers drill deeper wells (up to 6,000 m). The deepest wells that are not so numerous reach gigantic depths of 10,000 and even more metres.




Вариант 7.  
Перепишите следующие предложения; подчеркните в каждом из них глагол-сказуемое и определите его видовременную форму и залог. Переведите предложения на русский язык. Обратите внимание на перевод пассивных конструкций.
1. The Queen arrived at Windsor Castle yesterday.
2. It had been raining all night and there were puddles everywhere.
3. The matter was discussed some days ago.
4. The paper has been written without mistakes.
II. Перепишите следующие предложения; подчеркните Participle I и Participle II и установите функции каждого из них, т.е. укажите, является ли оно определением, обстоятельством или частью глагола-сказуемого. Переведите предложения на русский язык.
1. This kind of treatment when used makes the metals heat-resistant.
2. The holiday called Thanksgiving Day is observed now on the fourth Thursday of November.
3. James Watt patented his steam engine,  used mainly for pumping.
4.  When passing through an electroscope, X-rays cause its discharge.
III. Перепишите следующие предложения; подчеркните в каждом из них модальный глагол или его эквивалент. Переведите предложения на русский язык.
1. Mass can also be defined as a measure of inertia.
2. Chemical means had to be used for the separation of compounds into their elements.
3. Ethylene gas may be obtained by cracking petroleum.
4. You shouldn't forget the money if you are going shopping.
IV. Прочитайте и письменно переведите на русский язык текст. Подготовьте устное высказывание (12 – 15 предложений) по содержанию текста
Petroleum is a liquid which consists of different hydrocarbons, i.e. compounds of carbon and hydrogen. Besides, oil often contains smaller amounts of sulphur, nitrogen and oxygen. Petroleum is a substance with a characteristic smell. The odour of petroleum depends on the nature, composition and quantity of hydrocarbons and different impurities. The colour of oil varies from light brown to dark brown, nearly black. Specific gravity of oil determines its colour. The heavier the oil the darker is the colour. Oil is much lighter than water. It doesn’t dissolve in water and forms a thin rainbow film on its surface. For oil doesn’t conduct electricity, people use some of its products in manufacturing of insulators. All sorts of petroleum are combustible. At present, petroleum is the most important fuel and energy source because of its high calorific value.
  The geological science has not yet given a clear explanation for the petroleum formation. Most scientists, however, admit the organic origin of petroleum. They believe that carbon and hydrogen, i.e., the chemical basis of any oil, came from sea and land plants and animals as a result of their decomposition. In a very calm, shallow sea, dead plants and animals fell to the bottom. The accumulation of thick layers of silt above the organic matter led to an increase in temperature and rise in pressure – conditions under which liquid and gaseous hydrocarbons formed. As petroleum is a mixture of fluids, both liquid and gaseous, it often migrated far from the place where it originated.


Вариант 8.  
Перепишите следующие предложения; подчеркните в каждом из них глагол-сказуемое и определите его видовременную форму и залог. Переведите предложения на русский язык. Обратите внимание на перевод пассивных конструкций.
1. Have you ever tried skateboarding? 
2. Can I call you back? I am having dinner now 
3. Some friends have been invited to tea.
4. A lot of interesting things were told to us.
II. Перепишите следующие предложения; подчеркните Participle I и Participle II и установите функции каждого из них, т.е. укажите, является ли оно определением, обстоятельством или частью глагола-сказуемого. Переведите предложения на русский язык.
1. A crowd of excited people were watching the firemen trying to save the burning building.
2. When speaking English, pay attention to the intonation.
3.  Knowing English well, he was able to work as an interpreter.
4.  Unless properly treated the metal must not be applied for space technology.
III. Перепишите следующие предложения; подчеркните в каждом из них модальный глагол или его эквивалент. Переведите предложения на русский язык.
1. Energy can exist in many forms and each form can be transformed into the other. 
2. Man-made satellites had to use solar cells as a source of power.
3. You shouldn't eat so much bread if you want to lose some weight.
4. The chemists may use the reactor to analyse various substances for their exact composition. 
IV. Прочитайте и письменно переведите на русский язык текст. Подготовьте устное высказывание (12 – 15 предложений) по содержанию текста

  Natural gas either occurs together with crude oil or forms separate deposits of gas alone. Decomposition of both animal and vegetable remains over a period of many centuries without air is the source of natural gas. A gread volume of gas accumulates and penetrates into porous beds of sand, sandstones and limestones. In these beds gas can form natural deposits under great pressure. When a  borehole reaches such a deposit the gas rushes up. This gas has to be collected from several boreholes with the help of pipelines over long distances. Russia has a gigantic network of pipelines.
        Natural gas is an inflammable gas and consists of hydrocarbons with a very low boiling point. Methane ( CH4 ) makes up approximately 85 per cent of the typical natural gas. Ethane (C2 H6 ) can be present up to 10 % and propane ( C3 H8 ) up to 3 %. Butane, pentane, hexane, octane and a few other gases may also be present. In contrast to crude petroleum natural gas has no distinct odour. 
         Little of natural gas we may use chemically ,most of it we use as a fuel for the production of both heat and energy. Like all gaseous fuels natural gas has great amount of heat. Natural gas is valuable also as an important chemical raw material for industry, as chemical technologists are able to obtain hydrogen, acetylene, carbon black and various chlorine derivatives.
        Natural gas occurs mainly in Russia and some other CIS countries and in the United States where most of the extraction and utilization takes place.

Вариант 9.  
Перепишите следующие предложения; подчеркните в каждом из них глагол-сказуемое и определите его видовременную форму и залог. Переведите предложения на русский язык. Обратите внимание на перевод пассивных конструкций.
1. What were you doing at 10.30 yesterday?
2. Her brother has been living in America since 1999. 
3. Our daughter is sent to rest in the south every year.
4. Has the secretary typed the letters? — No, they are being typed now
II. Перепишите следующие предложения; подчеркните Participle I и Participle II и установите функции каждого из них, т.е. укажите, является ли оно определением, обстоятельством или частью глагола-сказуемого. Переведите предложения на русский язык.
1. While going to the factory he met one of his old friends.
2.The teacher has already checked the dictations written by the students.
3.Being absent - minded, he made a few mistakes while copying the story. 
4. One can use several modern devices while detecting and measuring radioactivity.  
III. Перепишите следующие предложения; подчеркните в каждом из них модальный глагол или его эквивалент. Переведите предложения на русский язык.
1. These metal parts had to be subjected to X-ray examination. 
2. You shouldn't miss lessons.
3.  Heat can be divided into three different types.
4.  The computers will be able to become an integral part of the organization of industrial processes of all types.
IV. Прочитайте и письменно переведите на русский язык текст. Подготовьте устное высказывание (12 – 15 предложений) по содержанию текста
       There are many ways of discovering the underground oil, but the only way to get it is to make a deep hole called a borehole, or a well, through the rock, earth and sand. The steel framework over the well is called a derrick. From this the machinery that drills the hole is raised and lowered. 
       The technique of well drilling goes far back into history. It is first mentioned in ancient Chinese manuscripts, which describe wells drilled as early as the third century A.D. to tap underground strata for brine. The wells were drilled with a heavy bit, which hung from a rope and was raised up and down by several of men jumping on a spring board. 
       The petroleum industry is traditionally considered to have been born in 1859 near Titusville, Pennsylvania where Drake drilled the first well. In Russia the first oil well was drilled in 1856 by a Russian engineer A.F. Semenov. At around the same time oil wells were also being drilled in other places, notably at Oil Springs, Ontario, Canada and Wietze near Hanover, Germany and there is some doubt as to which country should be credited with having drilled the first commercial oil well. All these wells were drilled by the cable tool methods.
       The cable tool system was essentially a method of making a hole by repeated blows with a bit attached to a “drill stem”, a heavy length of steel suspended from a wire rope. The hole was kept empty except for a little water at the bottom. After drilling a few feet, the bit was pulled out and the cutting removed with a “bailer”, an open tube with a valve at the bottom. Steel pipes known as casing, of progressively smaller diameter, were run from time to time to prevent the hole from caving and to keep back any water flow.


Вариант 10.  
Перепишите следующие предложения; подчеркните в каждом из них глагол-сказуемое и определите его видовременную форму и залог. Переведите предложения на русский язык. Обратите внимание на перевод пассивных конструкций.
1. We (to know) the Smiths for 10 years.
2. When I arrived they still had been waiting for Alexander.

3. By six o'clock the work  had been finished.
4. At twelve o'clock  the trucks were being loaded.
II. Перепишите следующие предложения; подчеркните Participle I и Participle II и установите функции каждого из них, т.е. укажите, является ли оно определением, обстоятельством или частью глагола-сказуемого. Переведите предложения на русский язык.
1. I showed him the list of books read by the students of our group.
2.Tomorrow we will test the machine constructed by Mr. Smith.
3. He closed the door softly, not wanting to wake the child up.
4.  When passing through an electroscope, X-rays cause its discharge.
III. Перепишите следующие предложения; подчеркните в каждом из них модальный глагол или его эквивалент. Переведите предложения на русский язык.
1.You shouldn't do everything himself.
2. You need not worry, you can always rely on me in this matter.
3. These new materials had to withstand much higher temperatures than metals.
4. A great number of plastics will be able to find their applications in the electrical industry.
IV. Прочитайте и письменно переведите на русский язык текст. Подготовьте устное высказывание (12 – 15 предложений) по содержанию текста
Cable tool drilling was cheap, simple and effective for shallow wells, but progress was slow and no means was provided for stemming the flow of oil and gas when encountered under pressure. In such cases the wells blew out and spewed quantities of oil and gas over the countryside. The “gushers” of these early days were spectacular but wasted a lot of oil and gas, and were a serious fire hazard.
        The present-day method of drilling, known as the “rotary method” was introduced at around the turn of the century. With this method, the bit, instead of moving up and down, is attached to the bottom of a string of steel pipes and rotated by means of a rotary table which turns the uppermost pipe or “kelly”. “Drilling fluid” or “drilling mud” is continuously circulated down through the hollow drilling string, through the bit and back up to the surface through the annular space between drilling string and borehole wall. The drilling fluid flushes the cuttings out of the hole and, by the weight of its column, holds the fluids under pressure in formations penetrated by the bit, thus greatly reducing the risk of blowout.
       A variant of rotary drilling is known as “turbo-drilling”. With this method the pipe is not rotated but is kept stationary and the bit is rotated on bottom by means of a fluid motor or turbine powered by the mud stream. Although the rate of penetration of the bit can be faster with this method than with conventional rotary drilling the bit wears out much faster, so that the overall efficiency is lower. However, the method has some application where high-grade steel is difficult to obtain, and where rapid bit wear is unimportant.          
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